
GPSR Label for : compressed air plug 13mm hose sleeve

Product Name: compressed air plug 13mm hose sleeve
Product ID: 101389
Variation Number: BONI-1283-12
Manufacturer/Distributor: KLASEBO
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: 13mm hose sleeve
Material: Brass, NBR gasket
Intended Use: For
connecting compressed air
hoses and non-toxic gases
Safety Information &
Warnings: When working with
compressed air, suitable
protective equipment must
be worn. Before using, make
sure that the connection is
tight to avoid pressure
loss or dangerous leaks.
Storage Instructions: Store
in a dry and cool place,
protect from direct
sunlight and extreme
temperatures.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 13mm Schlauchtülle
Material: Messing, Dichtung
aus NBR
Vorgesehene Verwendung: Für
den Anschluss von
Druckluftschläuchen und
ungiftigen Gasen
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Bei Arbeiten
mit Druckluft müssen
geeignete Schutzausrüstungen
getragen werden. Vor der
Verwendung sicherstellen,
dass die Verbindung fest
sitzt, um Druckverlust oder
gefährliche Leckagen zu
vermeiden.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen und kühlen Ort
aufbewahren, vor direkter
Sonneneinstrahlung und
extremen Temperaturen
schützen.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsic
herheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Manchon de tuyau
13mm
Matériau: Joint en laiton,
NBR
Utilisation prévue: Pour
raccorder les tuyaux d'air
comprimé et les gaz non
toxiques
Informations de sécurité et
avertissements: Lorsque vous
travaillez avec de l'air
comprimé, un équipement de
protection approprié doit
être porté. Avant
d'utiliser, assurez-vous que
le raccordement est serré
pour éviter la perte de
pression ou les fuites
dangereuses.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec et frais, à l'abri du
soleil direct et des
températures extrêmes.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Manga de manguera
de 13 mm
Material: Brass, NBR gasket
Uso previsto: Para conectar
mangueras de aire
comprimido y gases no
tóxicos
Información de seguridad y
advertencias: Al trabajar
con aire comprimido, se
debe usar equipo protector
adecuado. Antes de usar,
asegúrate de que la
conexión esté ajustada para
evitar pérdidas de presión
o fugas peligrosas.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco y fresco,
proteja de la luz solar
directa y las temperaturas
extremas.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Manica da 13 mm
Materiale: Brass, NBR.
Uso previsto: Per collegare
tubi d'aria compressi e gas
non tossici
Informazioni sulla sicurezza
e avvertenze: Quando si
lavora con l'aria compressa,
devono essere indossati
dispositivi protettivi
adeguati. Prima di usare,
assicurarsi che la
connessione sia stretta per
evitare perdite di pressione
o perdite pericolose.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare in
un luogo asciutto e fresco,
proteggere dalla luce solare
diretta e dalle temperature
estreme.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei prodotti
dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Manga de mangueira
de 13mm
Material: Latão, junta NBR
Uso pretendido: Para
conectar mangueiras de ar
comprimido e gases não
tóxicos
Informações de segurança e
avisos: Ao trabalhar com ar
comprimido, o equipamento
de proteção adequado deve
ser usado. Antes de usar,
certifique-se de que a
conexão é apertada para
evitar perda de pressão ou
vazamentos perigosos.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco e fresco,
proteja da luz solar direta
e temperaturas extremas.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 13mm slanghuls
Materiaal: Messing, NBR
pakking
Beoogd gebruik: voor het
verbinden van
persluchtslangen en niet-
toxische gassen
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Bij het
werken met perslucht moeten
geschikte
beschermingsmiddelen worden
gedragen. Voor gebruik,
zorg ervoor dat de
verbinding is strak om
drukverlies of gevaarlijke
lekken te voorkomen.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge en koele
plaats, beschermen tegen
direct zonlicht en extreme
temperaturen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 13 mm housuja
Materiaali: Brass, NBR
Tarkoitettu käyttö:
Pakkausilma letkujen ja
myrkyttömien kaasujen
yhdistämiseksi
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Pakkausilman
kanssa työskentelyssä on
käytettävä sopivia
suojavarusteita. Ennen
käyttöä varmista, että
yhteys on tiukka, jotta
vältetään paineen menetys
tai vaaralliset vuodot.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa ja viileässä
paikassa, suojaa suoralta
auringonvalolta ja
äärimmäisiltä
lämpötiloilta.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 13 mm slang ärm
Material: Brass, NBR
packning
Avsedd användning: För att
ansluta komprimerade
luftslangar och giftfria
gaser
Säkerhetsinformation och
varningar: När man arbetar
med tryckluft måste lämplig
skyddsutrustning bäras.
Innan du använder, se till
att anslutningen är tät för
att undvika tryckförlust
eller farliga läckor.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara på en torr och sval
plats, skydda från direkt
solljus och extrema
temperaturer.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 13 mm slange
ærme
Materiale: Messing, NBR
pakning
Påtænkt anvendelse: Til
tilslutning af
trykluftslanger og ikke-
giftige gasser
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Når du arbejder
med trykluft, skal der
bæres egnet
beskyttelsesudstyr. Før du
bruger, skal du sørge for,
at forbindelsen er tæt på
at undgå tryktab eller
farlige lækager.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt og
køligt sted, beskytter mod
direkte sollys og ekstreme
temperaturer.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 13 mm
slangehylse
Materiale: Brass, NBR
pakning
Forventet bruk: For å koble
komprimerte luftslanger og
ikke-giftige gasser
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Når du arbeider
med trykkluft, skal det
brukes egnet
beskyttelsesutstyr. Før du
bruker, sørg for at
forbindelsen er tett for å
unngå trykktap eller
farlige lekkasjer.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt og
kjølig sted, beskyttes mot
direkte sollys og ekstreme
temperaturer.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Rękaw z węża 13mm
Materiał: Mosiądz, uszczelka
NBR
Zamierzone użycie: Do
łączenia węży sprężonego
powietrza i gazów
nietoksycznych
Informacje o bezpieczeństwie
i ostrzeżenia: Podczas pracy
ze sprężonym powietrzem
należy stosować odpowiednie
wyposażenie ochronne. Przed
użyciem należy upewnić się,
że połączenie jest szczelne,
aby uniknąć utraty ciśnienia
lub niebezpiecznych
wycieków.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym i
chłodnym miejscu, chronić
przed bezpośrednim światłem
słonecznym i ekstremalnymi
temperaturami.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 13mm rukáv hadice
Materiál: Podprsenka, NBR
těsnění
Předpokládané použití: Pro
připojení hadic stlačeného
vzduchu a netoxických plynů
Bezpečnostní informace a
varování: Při práci se
stlačeným vzduchem se musí
nosit vhodné ochranné
prostředky. Před použitím
ujistěte se, že spojení je
těsné, aby se zabránilo
ztrátě tlaku nebo
nebezpečné úniky.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém a
chladném místě, chraňte
před přímým slunečním
světlem a extrémními
teplotami.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 13mm cevni rokav
Material: Brass, tesnilo
NBR
Predvidena uporaba: za
povezovanje cevi s
stisnjenim zrakom in
nestrupenih plinov
Varnostne informacije in
opozorila: Pri delu s
stisnjenim zrakom je treba
nositi ustrezno zaščitno
opremo. Pred uporabo se
prepričajte, da je povezava
tesna, da se izognete
izgubi tlaka ali nevarnim
curkom.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem in
hladnem mestu, zaščitite
pred neposredno sončno
svetlobo in ekstremnimi
temperaturami.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: 13mm hadice puzdro
Materiál: mosadz, NBR
tesnenie
Určené použitie: Pre
pripojenie stlačené
vzduchové hadice a
netoxické plyny
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pri práci s
komprimovaným vzduchom je
potrebné nosiť vhodné
ochranné pomôcky. Pred
použitím uistite sa, že
pripojenie je tesné, aby sa
zabránilo strate tlaku
alebo nebezpečným únikom.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom a
chladnom mieste, chráni
pred priamym slnečným
žiarením a extrémnymi
teplotami.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 13 mm tömlő hüvely
Anyag: Brass, NBR tömítés
Tervezett felhasználás:
Tömörített levegőtömlők és
nem mérgező gázok
összekapcsolása érdekében
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A
tömörített levegővel való
munka során a megfelelő
védőeszközöket viselni
kell. Használat előtt
győződjön meg arról, hogy a
kapcsolat szoros a
nyomásveszteség vagy a
veszélyes szivárgások
elkerülése érdekében.
Tárolási utasítások: Üzlet
egy száraz és hűvös helyen,
védje a közvetlen napfény
és a szélsőséges
hőmérséklet.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: 13mm μανίκι σωλήνα
Υλικό: Ορείχαλκος, φλάντζα
NBR
Σκοπούμενη χρήση: Για τη
σύνδεση σωλήνων πεπιεσμένου
αέρα και μη τοξικών αερίων
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Κατά την
επεξεργασία με πεπιεσμένο
αέρα, πρέπει να φοριέται
κατάλληλος προστατευτικός
εξοπλισμός. Πριν τη χρήση,
βεβαιωθείτε ότι η σύνδεση
είναι σφιχτή για να
αποφευχθεί η απώλεια πίεσης
ή επικίνδυνες διαρροές.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε ξηρό και
δροσερό μέρος, προστατεύστε
από το άμεσο ηλιακό φως και
τις ακραίες θερμοκρασίες.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: 13mm маркуч ръкав
Материал: Брас, NBR
уплътнител
Предназначена употреба: За
свързване на маркучи за
сгъстен въздух и нетоксични
газове
Информация за безопасност и
предупреждения: При работа
със сгъстен въздух трябва
да се носят подходящи
предпазни средства. Преди
употреба се уверете, че
връзката е стегната, за да
се избегне загуба на
налягане или опасни течове.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо и
хладно място, защитено от
пряка слънчева светлина и
екстремни температури.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Manșon furtun 13mm
Material: Alamă, garnitură
NBR
Utilizare intenționată:
Pentru conectarea
furtunurilor de aer
comprimat și a gazelor
netoxice
Informații de siguranță și
avertismente: Atunci când se
lucrează cu aer comprimat,
trebuie purtat echipament de
protecție adecvat. Înainte
de utilizare, asigurați-vă
că conexiunea este strânsă
pentru a evita pierderea
presiunii sau scurgeri
periculoase.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într- un loc
uscat şi răcoros, protejat
de lumina directă a soarelui
şi temperaturi extreme.
Conformitate: Acest produs
este conform cu regulamentul
UE privind siguranța
produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 13mm spoj
Materijal: Mjed, brtva iz
NBR-a
Predviđena uporaba: Za
spojivanje zračnih crijeva
i netoksičnih plinova
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Pri radu s
zrakom potrebno je nositi
odgovarajuću zaštitnu
opremu. Prije upotrebe
provjeriti da li je spoj
čvrsto pričvršćen kako bi
se izbjeglo gubitak tlaka
ili opasne curenja.
Upute za skladištenje:
Čuvati na suhom i hladnom
mjestu, zaštititi od
izravnog sunčevog svjetla i
ekstremnih temperatura.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 13 mm žarnos mova
Medžiaga: Brass, NBR dujinė
Numatytas naudojimas:
Skirti suslėgto oro žarnoms
ir netoksiškoms dujoms
sujungti
Saugumo informacija ir
įspėjimai: dirbant su
suslėgtu oru, būtina dėvėti
tinkamas apsaugos
priemones. Prieš naudodami
įsitikinkite, kad jungtis
yra tvirta, siekiant
išvengti slėgio kritimo ar
pavojingų nuotėkio.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje ir vėsioje
vietoje, saugoti nuo
tiesioginių saulės
spindulių ir labai aukštos
temperatūros.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: 13 mm šļūtenes
apvalks
Materiāls: Krūšturis, NBR
blīve
Paredzētā lietošana:
hidrauliskās spēkiekārtas
un hidrodzinēji
Drošības informācija un
brīdinājumi: Strādājot ar
saspiestu gaisu, jālieto
piemēroti aizsarglīdzekļi.
Pirms lietošanas
pārliecinieties, ka
savienojums ir saspringts,
lai izvairītos no spiediena
zuduma vai bīstamām sūcēm.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā un vēsā
vietā, pasargāt no tiešas
saules gaismas un
ekstremālām temperatūrām.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 13 mm voolik
varrukas
Materjal: Messing, NBR
tihend
Eesmärgipärane kasutus:
suruõhuvoolikute ja
mittetoksiliste gaaside
ühendamiseks
Ohutusteave ja hoiatused:
Suruõhuga töötamisel tuleb
kanda sobivaid
kaitsevahendeid. Enne
kasutamist veenduge, et
ühendus on tihe, et vältida
rõhu kadu või ohtlikke
lekkeid.
Säilitamisjuhised: Kaitse
otsese päikesevalguse ja
äärmuslike temperatuuride
eest.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: 13mm sleeve hose
Ábhar: Seirbhís do
Chustaiméirí
Úsáid Beartaithe: Chun
nascadh píobáin aeir
comhbhrúite agus gáis
neamh-tocsaineach
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Agus é ag
obair le haer comhbhrúite,
ní mór trealamh cosanta
oiriúnach a chaitheamh.
Sula n-úsáidtear é, déan
cinnte go bhfuil an nasc
daingean chun caillteanas
brú nó sceitheadh
contúirteacha a sheachaint.
Treoracha Stórála: Stóráil
in áit thirim agus
fionnuar, a chosaint ó
solas díreach agus teochtaí
foircneacha.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.
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